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Funkce
« Bpalcova obrazovka HD IPS
Otoceni obrazu o 180°
Zobrazeni na rozdélené obrazovce (pouze pro dudlni/trojity objektiv)
LED svétla pro fotoaparaty & LED svitiina
Odnimatelna konstrukce sondy
Podporuje pfipojeni Wifi
Rychlé nabijeni PD

Aplikace

* Opravy a Udrzba automobil(i nebo dieselovych motort

* Kontrola tézko pristupnych nebo Spatné viditelnych mist nebo zafizeni
instalatérské, stavebni a restauratorské aplikace

* Védecké vzdélavani

* Venkovni prizkum

+ Zachranné zabezpeceni

Bezpecnost

POZOR! Pred pouzitim tohoto vyrobku si prectéte vSechna bezpeénostni
upozornéni a pokyny. Nedodrzeni téchto upozornéni mize mit za nasledek
Uraz elektrickym proudem, Are nebo vazné zranéni.

» Nastroj udrzujte suchy, €isty, bez oleje, vody, plynu nebo jinych
material(i, které by mohly zpUsobit korozi.

+ Tento spotfebi€ neni uréen pro osoby s omezenou fyzickou schopnosti,
smyslové nebo duSevni schopnosti.

e Tento pristroj neni uréen pro lékarské pouziti. PFi praci s pfistrojem se
nepriblizujte k okolostojicim osobam nebo détem.

Udrzba

+ Udrzujte objektiv fotoaparatu v ¢istoté.

« Udrzujte pracovni prostor v Cistoté.

+ Pokud je pristroj del$i dobu nepouzivan, nabijejte jej alespon jednou za 3
mésice, aby nedoslo k poSkozeni baterie.
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Specifikace N .

Typ obrazovky 6palcova obrazovka HD IPS

. Otadeni obrazki 180°
Monitor aceni obrazkl

RozliSeni monitoru 1280 X 720

POS USB typu C, slot pro kartu TF

Fotoaparat Jednoducha ¢ocka / dvojita Cocka / trojita cocka

Délka kabelu 1M/3M/5M

Vlew Angle 78°

Rozdélena Ano (pouze pro dvojity/trojity objektiv)
obrazovka

RozliSeni videa Maximalni rozliseni 1920x1080

RozliSeni obrazu Maximalni rozligeni 1920x1080

L. Zafizeni IP54
Vodotésné

Kamera a kabel IP67

Nastavitelna LED svétla kamery

Zdroj svétla LED svitilny na zadni strané zafizeni

Provozni teplota -4°F az 140°F (-20°C az 60°C)

Zdroj energie Lithium-polymerova baterie s
kapacitou 6000 mAh

Ostatni Runtime O4h

Doba nabijeni O4h

5V--1,5A/9V--1,5A/1 2V --1.2A

V
-~ Podpora rychlého nabijeni PD

Pracovni napéti 3.7V

Dal$i moznosti sond/kabeltl naleznete na oficialnich webovych strankach
a v obchodé Teslong: Teslong.com.

Pokud potfebujete vymeénit jiné komponenty, obratte se
na nas zakaznicky servis.
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01 Kabelovy port

02 Tlagitko Foto/Video:
Stisknéte tlacitko - Spusténi/ukoncéeni pofizovanisnimk{/videozaznamu
- Podrzeni: pfepnuti pohledu kamery

03 Tlagitko nahoru

Tla itko OK: Potvrzeni vybéru/Video pfehravani/pauza
05 Tlacitko nastaveni: Stisknéte, vstupte do menu nastaveni/vyjdéte z néj Podrzte,
zapnéte/vypnéte pfipojeni WiFi Smazani fotografie/videa (menu alba)
06 Tla itko osvétleni fotoaparatu: Tlacitko pro nastaveni intenzity LED osvétleni
fotoaparatu
07 Tla itko rezimu: Pofizovani fotografii/nahravani videa/Album
08 Tlagitko dold/otaceni
09 Tlacitko napdjeni: Podrzenim tlacitka zafizeni zapnete/vypnete
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10 LED svitilen

11 Reproduktor

12 Port typu C

13 Slot pro kartu TF

14 Tlagitko Reset

15 Mikrofon

16 Tlacitko pro nastaveni hlu
17 Tlagitko LED svitilny

TESLONG

=]

k

Pfed pouzitim tohoto zafizeni Pfipojte kabel k monitoru (ujistéte

odstrarite plastovy kryt se, Ze je fotoaparat pevné pfipojen,

obrazovky. aby se na obrazovce neobjevil
sum).
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Zapnuti/vypnuti napajeni
(Stisknutim a podrzZenim tlaCitka
napdjeni zafizeni zapnete).

Zafizeni je vybaveno pamétovou
kartou TF(vloZenou). Pfed

pouzitim se ujistéte, Ze je
nainstalovana.
Jak vlozit TF kartu:
Pred vlozenim karty TF zafizeni nejprve vypnéte.
PFi vkladani karty TF do slotu se ujistéte, Ze je karta spravné orientovana.
PFi vkladani nebo vyjimani karty TF ze slotu nepouzivejte nadmérny tlak.

Fotografujte nebo nahravejte videa pouze tehdy, kdyz je vioZzena karta TF.

Toto zafizeni vyZaduje vysokorychlostni kartu TF tfidy 10 a s nizkorychlostni
kartou tfidy 4 nebude spravné fungovat.

Pokyny k osvétleni tlaCitka napajeni

‘ . Spusténé zafizeni: Zelena LED dioda sviti
. @ . Nabijeni (zafizeni zapnuto): Zelena/oranzova LED blika

@ Nabijeni (zafizeni je vypnuté): OranZova LED dioda zlistane svitit
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Rezimy a nastaveni

Rezim: Stisknutim M prepnete mezi tfi rezimy:
(©) fotografovani / (<31 nahravani videa / [% album
Stav karty TF: TF karta vloZzena/bez karty

Datum a Cas: upravte datum a ¢as v nabidce Nastaveni

Pfepinani mezi fotografovanim a nahravanim videa

Nahréavani

Foceni

. A 01 08
Stisknutim tlagitka M pfepnéte do rezimu Stisknutim tlacitka M prepnéte do rezim
fotografovani* a stisknutim tlagitka(Q)pofidte »nahravani videa" a stisknutim tlagitka (0)
fotografii. spustte nahravani.

V jakémkoli rezimu dvakrat stisknéte tladitko ,nastaveni®, ¢imz vstoupite do nabidky nastaveni
systému.Stisknutim tladitka nahoru/doll vyberte a tlacitkem OK uloZte zmény.Vychozi jazyk je
angli¢tina a systém podporuje angli¢tinu, ¢intinu, némgéinu, francouzstinu, Spanélstinu, italstinu,
rustinu a japonstinu. Distributor

Sunnysoft s.r.o.

Kovanecka 2390/1a

190 00 Praha 9

Ceska republika

www.sunnysoft.cz
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Jak pfepnout kamery (dvojita/trojita kamera)

Podrzenim tlacitka pro fotografovani piepnete zobrazeni pfedni kamery/boéni kamery.

Pomoci telefonu naskenujte
QR koéd a stahnéte si aplikaci
~Smart Endoscope®.

Spusténi zobrazeni obrazku
na telefonu/padu/tabletu

Wi-Fi [ ¢

' WIFI_Monitor_*sx

Otevrete zafizeni WIF|
zarizen! Pfipojeni Wi-Fi(V tomto
okamziku blika indikator=
WIFI hostitele.)

r nipestion Camers g

Kliknutim na tlagitko +

v aplikaci nastavte zafizeni

a zacnéte jej pouzivat pomoci
smartphonu.

Spusténi aplikace

Vezméte prosim na védomi, Ze potizovani fotografii a nahravani videa je podporovano pouze telefonem/
(.2 PADem/tabletem (neni k dispozici pro endoskopické zafizeni) v rezimu WiFi.

~ Pro odstranéni reklam v aplikaci naskenujte QR kéd nebo zadejte aktivaéni kod vytiStény na karté.
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Pfeneseni soubort do poéitade I\ .,

Stecka karet

kabel USB-C

1. Pro pfimy pfenos dat pouzijte ¢teku karet TF .
2. K pienosu soubort pfipojte pocita¢ pomoci kabelu USB typu C.

- Pfed pouzitim kabelu USB nejprve vytahnéte sondu fotoaparatu.

K nabijeni zafizeni pouzivejte sitovou Pokud se zafizeni zhrouti, obnovte jej
nabijecku USB, ktera podporuje rychlé stisknutim tlacitka reset.
nabijeni PD, a pfislusny kabel.

Ochrana Zivotniho prostfedi v EU
Elektroodpad by nemél byt likvidovan spole¢né s domovnim odpadem.
Recyklujte je tam, kde jsou k dispozici recykla¢ni zafizeni. Informace o
recyklaci ziskate na mistnim ufadé nebo u prodejce.

© Sunnysoft s.r.0., distributor




Overview

Features

® 6-inch HD IPS Screen

* 180°Image Rotation

» Split Screen View (Only for Dual/Triple Lens)
e Led Camera Lights & Led flashlight

* Detachable Probe Design

o Supports Wifi Connection

* PD Fast Charging

Applications

« Automotive or diesel repair and maintenance

» Inspection of hard-to-reach or hard-to—see areas or equipment,
plumbing, construction & restoration applications

o Scientific education

* Outdoor exploration

* Rescue security

Safety

A\ WARNING! Please read all safety warnings and instructions before using
this product. Failure to follow these warnings may result in electric shock,
fire or serious injury.

* Keep the tool dry, clean, free from oil, water, gas or other materials that
may cause corrosion.

* This appliance is not intended for use by people with limited physical,
sensory or mental capabilities.

e This appliance is not intended for medical use. Keep bystanders or children
away while operating the tool.

Maintenance

* Keep the camera lens clean.

® Keep the working area clean.

* Charge the device at least once every 3 months if it is left unused for a long
time to prevent damage to the battery.

© Sunnysoft s.r.o., distributor



N .

Screen Type 6-inch HD IPS Screen

Image Rotation 180°
Monitor Resolution 1280 X 720

Monitor

Port Type-C USB, TF Card Slot

Camera Single Len/Dual Lens /Triple Lens
Cable Length 1M/3M/5M

View Angle 78°

Split Screen Yes (Only for Dual/Triple Lens )

Video Resolution Max to 1920x1080
Image Resolution Max to 1920x1080

Device IP54
Waterproof

Camera & Cable IP67

Adjustable led camera lights

Light Source Led flashlights on the back of device

Operating Temperature —4°F to 140°F (-20°C to 60C)
Power Source 6000mAh Lithium Polymer Battery
Runtime About 4h

Charging Time About 4h

5V =1.6A /9V=15A/12V=1.2A
Support PD Fast Charging

Work Voltage 3.7V

Input

For more probe/cable options please visit the official Teslong website
and store: Teslong.com.

NOTICE: Should you need replacement(s) of any other components,
please contact our customer service for help.
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Functions

TESLONG

|

OOBO®

O aNDIsaL

(D Cable Port
(2 Photo/Video Button: Press—Photo Taking/Video Recording Start/End
Hold-Switch the camera view
(3 UP button
@) OK button: Confirm selection/Video Play/Pause
Settings Button: Press, Enter/Exit setting menu
Hold, Turn On/Off WiFi connecting
Delete Photo/Video (Album Menu)
Camera light button: Adjust the birghtness of theLed camera lights
(7 Mode button: Photo taking/video recording/Album
® Down/Rotate button
© Power button: Hold the button to turn the device on/off

© Sunnysoft s.r.o., distributor



10 Led flashlight

(1) Speaker

(12 Type-C Port

(3 TF card slot

(i) Reset button

(5 Microphone

(6 Angle adjustment Button
(i) Led flashlight button

TESLONG

®

{

B

Remove the plastic screen cover
before using this device.

Connect the cable to the monitor
(make sure the camera is connected
firmly to prevent noisy image on the
screen)
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Using your inspection camera

Power ON/OFF The device is equipped with a TF
(Press and hold the Power Button

memory card(inserted). Please
to turn on the device).

make sure it’s installed before use.

How to insert the TF card:

» Power Off the device first before inserting TF card.

» Make sure the orientation of the TF card is correct when inserting into

the slot.

» Do not use excessive pressure when inserting or removing the TF card

from the slot.

» Only take photos or record videos when a TF card is inserted.

= This device requires a Class 10 high speed TF card and it will not
work properly with a Class 4 low speed card.

Power Button Lighting Instructions

Device Running: Green LED stay on

+@ Charging(Device on): Green/Orange LED flashes
@ Charging(Device off): Orange LED stay on

© Sunnysoft s.r.o., distributor
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Mode: Press(|V)to switch the three modes:
(Q) photo taking/ (¢33 video recording/ [ Album

TF card status: TF card inserted/no card

Date and time: modify the date and time in Settings menu

Switch between taking photos and video recording

Take Photo Video Recording

A

Press(M] to switch to “take photo” Press to switch to “video recording”
mode, and press (0)to take a photo. mode, and press to start recording.
In any modes, press the“€¥’ button twice to enter the system settings menu.

Click [][¥]button to select and button to save the changes.
The default language is English, and the system supports English, Chinese,

German, French, Spanish, Italian, Russian and Japanese.
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How to Switch the Camera view (Only for Dual/Triple Lens)

Hold the photo button to switch the view of the Front Camera/Side Camera.

Tesions

WiFi Connecting:
how to display the image on your Phone/Pad/Tablet

Wi-Fi

' WIFI_Monitor_**sx,

Connect the WiFi
(At this time, the host’s
WIFI indicator = blinks.)

|l

) . . Click the @ button in the app
Start dlsprl]ayln? thz}?]i?et to set up the device and start Run the app.
on your phone/pad/table using it with your smartphone.

Use your phone to scan
the QR code and download
“Smart Endoscope”app.

Please note Photo Taking/Video Recording are only supported by your Phone/
PAD/Tablet (not available for the endoscope device) in the WiFi mode

[Scan the QR code or enter the activation code printed on the card to remove the ads in the app. ]

© Sunnysoft s.r.o., distributor 16



Type—C USB cable

1. Use a TF card reader to Transfer data directly.
2. Contect your computer with Type—C Usb cable to transfer files.

A Pull out probe camera first before using USB cable.

Please use a USB wall charger that If the device crashes, please press
supports PD fast charging and the the reset button to restore it.
appropriate cable to charge your

device.

@ EU Environmental Protection

Waste electrical products should not be disposed with household waste.
Please recycle where facilities exist. Check with your local authority or
retailer for recycling advice.

© Sunnysoft s.r.o., distributor



TESLONG

6-inch Inspection Camera
User Manual

TESLONG

(IO enersan)

Model No.: NTS600
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Overview

Features

® 6-inch HD IPS Screen

* 180°Image Rotation

» Split Screen View (Only for Dual/Triple Lens)
e Led Camera Lights & Led flashlight

* Detachable Probe Design

o Supports Wifi Connection

* PD Fast Charging

Applications

« Automotive or diesel repair and maintenance

» Inspection of hard-to-reach or hard-to—see areas or equipment,
plumbing, construction & restoration applications

o Scientific education

* Outdoor exploration

* Rescue security

Safety

A\ WARNING! Please read all safety warnings and instructions before using
this product. Failure to follow these warnings may result in electric shock,
fire or serious injury.

* Keep the tool dry, clean, free from oil, water, gas or other materials that
may cause corrosion.

* This appliance is not intended for use by people with limited physical,
sensory or mental capabilities.

e This appliance is not intended for medical use. Keep bystanders or children
away while operating the tool.

Maintenance

* Keep the camera lens clean.

* Keep the working area clean.

* Charge the device at least once every 3 months if it is left unused for a long
time to prevent damage to the battery.
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Screen Type 6-inch HD IPS Screen

Image Rotation 180°
Monitor Resolution 1280 X 720

Monitor

Port Type-C USB, TF Card Slot

Camera Single Len/Dual Lens /Triple Lens
Cable Length 1M/3M/5M

View Angle 78°

Split Screen Yes (Only for Dual/Triple Lens )

Video Resolution Max to 1920x1080
Image Resolution Max to 1920x1080

Device IP54
Waterproof

Camera & Cable IP67

Adjustable led camera lights

Light Source Led flashlights on the back of device

Operating Temperature —4°F to 140°F (-20°C to 60C)
Power Source 6000mAh Lithium Polymer Battery
Runtime About 4h

Charging Time About 4h

5V =1.6A /9V=15A/12V=1.2A
Support PD Fast Charging

Work Voltage 3.7V

Input

For more probe/cable options please visit the official Teslong website
and store: Teslong.com.

NOTICE: Should you need replacement(s) of any other components,
please contact our customer service for help.

— 02—
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Functions

TESLONG

|

OO®O®

O saNODoasaL

(D Cable Port
(2) Photo/Video Button: Press—Photo Taking/Video Recording Start/End
Hold-Switch the camera view
(3 UP button
@) OK button: Confirm selection/Video Play/Pause
(®) Settings Button: Press, Enter/Exit setting menu
Hold, Turn On/Off WiFi connecting
Delete Photo/Video (Album Menu)
® Camera light button: Adjust the birghtness of the Led camera lights
(7 Mode button: Photo taking/video recording/Album
(® Down/Rotate button
© Power button: Hold the button to turn the device on/off

© Sunnysoft s.r.o., distributeur




10 Led flashlight

(1) Speaker

(12 Type-C Port

(3 TF card slot

(i) Reset button

(5 Microphone

(5 Angle adjustment Button
(17 Led flashlight button

®

TESLONG

{

B

Remove the plastic screen cover Connect the cable to the monitor

before using this device. (make sure the camera is connected
firmly to prevent noisy image on the
screen)

— 04—
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Using your inspection camera

Power ON/OFF The device is equipped with a TF
(Press and hold the Power Button memory card(inserted). Please

to turn on the device). make sure it’s installed before use.

How to insert the TF card:

» Power Off the device first before inserting TF card.
» Make sure the orientation of the TF card is correct when inserting into
the slot.

» Do not use excessive pressure when inserting or removing the TF card
from the slot.

» Only take photos or record videos when a TF card is inserted.
= This device requires a Class 10 high speed TF card and it will not
work properly with a Class 4 low speed card.

Power Button Lighting Instructions

Device Running: Green LED stay on
Charging(Device on): Green/Orange LED flashes

Charging(Device off): Orange LED stay on

© Sunnysoft s.r.o., distributeur




A .

Mode: Press(|V)to switch the three modes:
(Q) photo taking/ (¢33 video recording/ [ Album

TF card status: TF card inserted/no card

Date and time: modify the date and time in Settings menu

Switch between taking photos and video recording

Take Photo Video Recording

A

Press(M] to switch to “take photo” Press to switch to “video recording”
mode, and press (©)to take a photo. mode, and press to start recording.
In any modes, press the gy’ button twice to enter the system settings menu.

Click [a][¥]button to select and button to save the changes.
The default language is English, and the system supports English, Chinese,

German, French, Spanish, Italian, Russian and Japanese.
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How to Switch the Camera view (Only for Dual/Triple Lens)

Hold the photo button to switch the view of the Front Camera/Side Camera.

Tesions

WiFi Connecting:
how to display the image on your Phone/Pad/Tablet

Use your phone to scan
the QR code and download
“Smart Endoscope”app.

Start displaying the image
on your phone/pad/tablet

Wi-Fi

' WIFI_Monitor_**sx,

Connect the WiFi
(At this time, the host’s
WIFI indicator = blinks.)

|l

Click the @ button in the app
to set up the device and start Run the app.
using it with your smartphone.

Please note Photo Taking/Video Recording are only supported by your Phone/
PAD/Tablet (not available for the endoscope device) in the WiFi mode

[Scan the QR code or enter the activation code printed on the card to remove the ads in the app. ]
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Type—C USB cable

1. Use a TF card reader to Transfer data directly.
2. Contect your computer with Type—C Usb cable to transfer files.

A Pull out probe camera first before using USB cable.

Please use a USB wall charger that If the device crashes, please press
supports PD fast charging and the the reset button to restore it.
appropriate cable to charge your

device.

@ EU Environmental Protection

Waste electrical products should not be disposed with household waste.
Please recycle where facilities exist. Check with your local authority or
retailer for recycling advice.

© Sunnysoft s.r.o., distributeur




Eigenschaften
6-Zoll HD IPS-Bildschirm
180°Bilddrehung
Geteilte Bildschirmansicht (nur bei Doppel-/Dreifachobjektiv)
Led Kamera Lichter & Led Taschenlampe
Abnehmbare Sonde
Unterstutzt Wi-Fi Verbindung
PD-Schnellaufladung

Anwendungen

o Reparatur und Wartung von Kraftfahrzeugen oder Dieselmotoren

» Inspektion von schwer zugénglichen oder schwer einsehbaren Bereichen
oder AusrUstungen, Sanitaranlagen, Bau= und Restaurierungsanwendungen
» Wissenschaftliche Ausbildung

e Erkundung im Freien

e Sicherheit bei Rettungseinsatzen

Sicherheit

A\ WARNUNG! Bitte lesen Sie alle Sicherheitshinweise und Anweisungen,
bevor Sie dieses Produkt verwenden, denn die Nichtbeachtung dieser Hinweise
kann zu Stromschlagen, Branden oder schweren Verletzungen fuhren.

* Halten Sie das Werkzeug trocken, sauber, frei von Ol, Wasser, Gas oder
anderen Materialien, die Korrosion verursachen konnen.

* Dieses Gerat ist nicht fur Personen mit eingeschrénkten korperlichen,
sensorischen oder geistigen Fahigkeiten geeignet.

* Dieses Gerat ist nicht fur den medizinischen Gebrauch bestimmt. Halten

Sie Unbeteiligte oder Kinder fern, wahrend Sie das Gerat bedienen.

Wartung

* Halten Sie das Kameraobjektiv sauber.

® Halten Sie den Arbeitsbereich sauber.

* Laden Sie das Gerat mindestens einmal alle 3 Monate auf, wenn es langere
Zeit nicht benutzt wird, um eine Beschadigung des Akkus zu vermeiden.

— 09—
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Bildschirm

Bildschirmtyp

6,0 Zoll Bildschirm Endoskopkamera

Bilddrehung

180°

Monitor-Auflésung

1280 X 720

Hafen

USB Typ-C, TF-Kartensteckplatz

Kamera

Einzelner Len/Dual Lens/Drei Linsen

Lange des Kabels

1M/3M/5M

Ansichtswinkel

78°

Geteilter Bildschirm

Ja (nur fur Doppel-/Dreifachobjektiv)

Auflésung der viedoaufnahme

Max to 1920x1080

Auflésung der Bilderaufnahme

Max to 1920x1080

Wasserdichte

Gerét IP54

Kamera & Kabel IP67

Lichtquelle

Einstellbare LED-Kameraleuchten
LED-Blitzlichter auf der Ruckseite des Gerats

Betriebstemperatur

—4°F to 140°F (-207C to 60%C)

Stromquelle

6000mAh Lithium-Polymer—Akku

Laufzeit

Etwa 4 Stunden

Ladezeit

Etwa 4 Stunden

Eingabe

5V =1.5A /9V =1.5A/12V =1.2A
PD-Schnellaufladung

Arbeitsspannung

3.7V

Fur weitere Sonden-/Kabeloptionen besuchen Sie bitte die offizielle
Website und den Shop: Teslong.com.

HINWEIS: Sollten Sie Ersatz fur andere Komponenten bendtigen, wenden
Sie sich bitte an unseren Kundendienst.
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Funktionen

TESLONG

A

4
m
[}
r
o
z
]

O

(1 Kabelanschluss
2 Foto-/Videotaste: Dricken Sie , Fotoaufnahme/Videoaufnahme
Start/Ende Halten, Umschalten der Kameraansicht
@ UP-Taste
@) OK-Taste: Auswahl bestatigen/Videowiedergabe/Pause
© Einstelltaste: Driicken, Einstellungsmeni aufrufen/verlassen Halten
WiFi-Verbindung ein—/ausschalten
Foto/Video 16schen (Aloum-Menti)
® Taste fur die Kamerabeleuchtung: Zum Einstellen der Helligkeit der Kamera-LLED
(7 Modus-Taste: Fotoaufnahme/Videoaufnahme/Album
@ Abwarts/Drehen-Taste
©) Einschalttaste: Halten Sie die Taste gedriickt, um das Gerat ein—/
auszuschalten
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(10 Led-Taschenlampe
(1) Sprecher

(12 Typ—C-Anschluss

(139 TF-Kartenschlitz

(14 Reset-Taste

15 Mikrofon

(16 Winkeleinstellung Taste

(17 Led-Taschenlampen-Taste

Vertriebspartner
Sunnysoft s.r.o.
Kovanecka 2390/1a
190 00 Prag 9
Tschechische Republik
www.sunnysoft.cz

@

TESLONG

{

B

Entfernen Sie die Kunststoffa— Verbinden Sie das Kabel mit dem Monitor

bdeckung des Bildschirms, bevor (Vergewissern Sie sich, dass die Kamera

Sie das Gerat benutzen. fest angeschlossen ist, um ein verrauschtes
Bild auf dem Bildschirm zu vermeiden.)

© Sunnysoft s.r.o., distributeur




Verwendung Ihrer Inspektionskamera

Strom EIN/AUS Das Gerat ist mit einer TF-Speich—
(Driicken und halten Sie die
Einschalttaste, um das Gerat
einzuschalten.)

erkarte (eingelegt) ausgestattet.
Bitte vergewissern Sie sich vor

der Verwendung, dass sie installiert ist.
So setzen Sie eine TF-Karte ein:

= Schalten Sie das Gerat erst ein, bevor Sie die TF-Karte einlegen.

» Achten Sie darauf, dass die TF—Karte beim Einsetzen in den Steckplatz
richtig ausgerichtet ist.

» Wenden Sie keinen UberméaBigen Druck an, wenn Sie die TF-Karte in den
Steckplatz einsetzen oder herausnehmen.

» Nehmen Sie nur Fotos oder Videos auf, wenn eine TF-Karte eingesetzt ist.
» Dieses Geréat benotigt eine Hochgeschwindigkeits—TF-Karte der Klasse
10 — mit einer Karte der Klasse 4 mit geringer Geschwindigkeit funktioniert
es nicht richtig.

Anweisung zur Beleuchtung der Power—Taste

Gerat lauft: Grine LED leuchtet
Aufladen (Gerét eingeschaltet): Griin/Orange LED blinkt
Aufladen (Gerat aus): Orange LED leuchtet

© Sunnysoft s.r.o., distributeur




A .

Modus: Dricken Sie , um zwischen drei Modi zu wechseln:
(0) Fotoaufnahmen/ (<1 Videoaufnahmen/ [Zd Album

status der TF-Karte: TF-Karte eingelegt / keine Karte

Datumszeit: Wird in der eingestellten Datumszeit geandert.

Umschalten zwischen Foto— und Videoaufzeichnung
Fotoaufnahmen

Videoaufnahmen

Driicken Sie . um zu “Foto aufnehmen”  Driicken Sie (M], um zu ”Videoaufnahme”
—Modus zu wechseln und drticken Sie —Modus zu wechseln und driicken Sie

‘ ”, um ein Foto aufzunehmen. “ » um die Aufnahme zu starten.
Driicken Sie in einem beliebigen Modus zweimal die Taste “€¥, um das
Systemeinstellungsment aufzurufen. Klicken Sie zum Auswahlen auf die
Schaltflache[a ][ Jund zum Speichern der Anderungen auf die Schaltflache
Die Standardsprache ist Englisch, und das System unterstutzt Englisch,
Chinesisch,Deutsch, Franzosisch, Spanisch, Italienisch, Russisch und Japanisch

© Sunnysoft s.r.0., distributeur 15



Umschalten der Kameraansicht (nur bei Doppel—/Dreifachobjektiv)
Halten Sie die Fototaste gedrickt, um die Ansicht der Frontkamera/
Seitenkamera umzuschalten.

TesLong

WiFi—Verbindung: Wie wird das B|Id auf Ihrem
Telefon/Pad/Tablet angezeigt

Sottings
W Ao s < setting

¥ Sprache
B Dstum/Unzer.

- i N

& fomaeen ) ¥ WIFL_Monitor_s+kx%
@ Stndord Einstol O
B Froserang

Wi-Fi

Scannen Sie mit Ihrem Telefon Verbinden Sie das WiFi
den QR-Code und laden Sie die i (zu diesem Zeitpunkt blinkt
App “Smart Endoscope” herunter. die WIFI-Anzeige des Hosts)

rllmuumon-- Qv”

Starten Sie die Anzeige des Bild Klicken Sie auf die Schaltflache
i Ihe (?I' lef /s gde/.l.egl + S “@ 7 in der App, um das Gerat Ausfiihren der App
aut fnrem STl ' abe einzurichten und es mit lhrem

Smartphone zu verwenden.

A itte beachten Sie, dass Foto-/Videoaufnahmen NUR im WiFi-Modus von lhrem
Telefon/PAD/Tablet unterstitzt werden (nicht fur das Endoskopgeréat verfiigbar).

Scannen Sie den QR-Code oder geben Sie den auf der Karte aufgedruckten Aktivierungscode
ein, um die Werbung in der App zu entfernen

© Sunnysoft s.r.o., distributeur




Ubertragen von Foto—/Videodateien auf Ihren Computer
E Kartenleser

Type—C USB cable

1. Verwenden Sie ein TF-Kartenlesegerat zur direkten Datentbertragung.
2. Kontaktieren Sie lhren Computer mit einem Typ—C-USB-Kabel, um
Dateien zu Ubertragen. Ziehen Sie zuerst die Sondenkamera heraus, bevor
Sie das USB-Kabel verwenden

Ziehen Sie zuerst die Sondenkamera heraus, bevor Sie das USB-
Kabel verwenden

Bitte verwenden Sie zum Aufladen lhres Wenn das Gerat abstirzt, driicken
Geréts ein USB-Wandladegerat, das  Sie bitte die Reset-Taste, um es
PD-Schnellladung unterstutzt, und das  wiederherzustellen.
entsprechende Kabel.

@ Kundenbetreuung

Bitte entsorgen Sie alte Elektrogerate nicht mit dem Hausmdull, sondern
recyceln Sie sie dort, wo es entsprechende Einrichtungen gibt.

© Sunnysoft s.r.o., distributeur
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Jellemz6k -
6 hiivelykes HD IPS képernyd «
180°-0s képelforgatas *

Osztott képernyds kijelz6 (csak dupla’hdrom objektiv esetén) « LED kamera vilagitas és
LED zsebldmpa * Levehetd szonda kialakitas

" Tamogatja a Wifi kapcsolatot
* PD gyorstoltés

Alkalmazéasok

« Gépkocsik vagy dizelmotorok javitasa és karbantartasa + Nehezen

elérhetd vagy rosszul lathato teriiletek vagy berendezések vizvezeték-szerelési, épitési
és helyreallitdsi munkainak ellen6rzése

« Természettudomanyos

oktatds + Szabadtéri felfedezés
+ Mentési biztonsag

Biztonsag

FIGYELMEZTETES! A termék hasznélata el6tt olvassa el az 6sszes biztonségi
figyelmeztetést és utasitast . Ezeknek a figyelmeztetéseknek a figyelmen kiviil hagyasa
aramdiitést vagy sulyos sérilést okozhat. « Tartsa a szerszamot
szarazon, tisztan, olajtdl, viztél, gaztél és egyéb korréziét okozdé anyagoktol

mentesen. « Ezt a készuléket csokkent fizikai,

érzékszervi vagy szellemi képességli személyek nem hasznélhatjak . e Ez a készllék
nem orvosi hasznalatra késztlt. Ne

kozelitsen jarokel6khoz vagy gyerekekhez, mikozben a késziilékkel dolgozik.

Karbantartas
- Tartsa tisztan a fényképez6gép lencséjét. - Tartsa
tisztan a munkaterdletet. + Ha a késztiléket

hosszabb ideig nem hasznalja, téltse fel legalabb minden 3. alkalommal
hénapig, hogy elkertlje az akkumulator kdrosodasat.




6 hivelykes HD IPS képerny6

Képernyd tipusa

Képek forgatasa 180°
1280X720

Monitor

Monitor felbontas

pozicié USB Type-C, TF kértyanyilas

Egylencse/kétlencse/harmas objektiv
1M/3M/5M

Kamera

Kébel hossza

Bemeneti sz6g wF

Osztott
képernyé

Igen (csak dupla/hdrmas objektiv esetén)

Vide6 felbontas Maximalis felbont4s 1920x1080

Képfelbontés Maximalis felbontds 1920x1080

IP54- es készulék

Vizallé
1P67 kamera és kabel

Allithat6 LED kamera vilagitas

Fényforras LED lampék a késziilék hatuljan

Uzemi hémérséklet

-4°F és 140°F (-20°C és 60°C) kozott

Energiaforras

Litium-polimer akkumulatorral
kapacitasa 6000 mAh

Futasid6é

aéramiva

Toltési idé

4eramiva

Bemenet

5V-1,5A/9V--1,5A/12V--1,2A
Tamogatja a PD gyorstoltést

Uzemi fesziltség

3,7V

Tovabbi szonda/kabel opcidkért latogasson el a hivatalos Teslong webhelyre és aruhazba:

Teslong.com.

Ha mas alkatrészeket kell cserélnie, forduljon
ugyfélszolgalatunkhoz.

© Sunnysoft sro, forgalmazo
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01 Kébel port

02 Foté/Vide6é gomb:

Nyomja meg a gombot - A képek/videdk készitésének inditasa/leallitasa
- Tartas: kameranézet valtasa

03 Fel gomb
OK gomb: Kivélasztas megerdsitése /Videolejatszas/szlinet
05 Beéllitdsok gomb: Nyomja meg, |épjen be/kilép a beallitdsok menubdl Tartsa lenyomva, kapcsolja be/
ki a WiFi kapcsolatot Fénykép/videé torlése (album meni)
06 Kamera vilagitas gomb : A kamera LED fényének intenzitasanak beallitasara szolgalé gomb

07 Uzemméd gomb: Fényképek készitése/Videdk régzitése/Album
08 Le/forgaté gomb

09 Bekapcsolégomb: Tartsa lenyomva a gombot a készlék be- és kikapcsoldsdhoz




10 db LED zseblampa
11 Hangszoré

12 C tipusu port

13 TF kértyanyilas

14 Reset gomb

15 Mikrofon

16 Szog beallité gomb

17 LED-es zsebldmpa gomb

TESLONG

(==
()

I

TESLONG

A készulék hasznalata elétt
tavolitsa el a képerny6
muanyag fedelét.

Csatlakoztassa a kabelt a monitorhoz ( a
képernyén megjelend zaj elkertilése érdekében
ellendrizze, hogy a kamera megfelelen

csatlakozik-e ).

© Sunnysoft sro, forgalmazé 5



Be-/kikapcsoléas A késziilék memériaval van felszerelve

(Nyomja meg és tartsa lenyomva a TF kértya (behelyezve). Hasznélat

bekapcsolégombot a késztilék bekapcsotasahoz) elétt gy6z6djon meg arrél, hogy
fel van szerelve.

TF kartya behelyezése:

ATF kértya behelyezése el6tt kapcsolja ki a késziiléket.

Amikor behelyezi a TF kartyat a nyilasba, gy6z6djon meg arrdl, hogy a kartya megfeleléen van beéllitva.
Ne alkalmazzon tdlzott nyomdst a TF kartya behelyezésekor vagy a nyildsbol valé eltavolitdsakor.

Csak TF kértya behelyezése esetén készitsen fényképeket vagy videdkat.

Ehhez az eszk6zhéz nagy sebességu, 10-es osztalyl TF kartya szlikséges, és nem miikodik megfelelSen kis
sebesséqli, 4-es osztalyu kartyaval.

A bekapcsolégomb megvildgitaséara vonatkozé utasitasok

Az eszkoz miikédik: A zold LED vilagit

@ + @ Toltés (a készilék bekapcsolva): Zold/narancssarga LED villog

Toltés (az eszkdz ki van kapcsolva): A narancssarga LED égve marad

© Sunnvsoft sro. foraalmazé 6



Uzemmédok és beallitdsok

Rezim: Stisknutim M prepnete mezi tfi rezimy:
(O) fotografovani / («1 nahravani videa / [%album

TF kértya éllapota: TF kértya behelyezve/nincs kartya

Datum és id6: éllitsa be a ddtumot és az id6t a Beallitdsok meniiben

Valtas a fényképezés és a videdzas kozott

Fotozas Felvétel

Nyomja meg az M gombot a "videofelvétel"
mddba véltashoz, majd nyomja meg a
gombot a felvétel elinditdsahoz.

Nyomja meg az M gombot a ,fényképezés”
médba véltashoz, majd nyomja meg a go@:t
fénykép készitéséhez.

Barmely médban nyomja meg kétszer a ,bedllitdsok” gombot a rendszerbedllitdsok menibe valé belépéshez.
A fel/le gombbal vélassza ki, majd nyomja meg az OK gombot a valtoztatdsok mentéséhez. Az alapértelmezett
nyelv az angol, és a rendszer tdmogatja az angol, kinai, német, francia, spanyol, olasz, orosz és japan nyelveket.

Eloszté

Sunnysoft sro
Kovanecka 2390/1a
190 00 Praga 9
Csehorszag
www.sunnysoft.cz
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Kameravaltas (kettés/harmas kamera)

Tartsa lenyomva a rogzités gombot az eliilsé kamera és az oldalsé kamera nézetei kozotti valtashoz.

Wi-Fi

' WIFI_Monitor_srrs

Hasznalja telefonjat a QR-kod Nyissaimeg a WIFl-eszkdzt

beolvasaséahoz, és téltse le a ,Smart
Endoscope” alkalmazast.

Wi-Fi kapcsolat (Ekkor a
gazdagép WIFI jelzéfénye

villog.)

o o

Kezdje el a kép megtekintését A+ gombra kattintva Az alkalmazas elinditasa
telefonon/padjan/tablagépén Allitsa be az eszkdzt az

alkalmazasban, és kezdje el hasznalni

okostelefonjaval.

Kérjiik, vegye figyelembe , hogy a fényképek és a videok régzitése csak telefon/PAD/tablagéppel (endoszképos eszkézén nem
\ érhetd el) WiFi modban tamogatott.

Ahirdetések sbdl vals eltavolitasahoz olvassa be a QR-kédot, vagy irja be a kartyara nyomtatott aktivalasi kédot.

© Sunnysoft sro, forgalmazéd 8



USB-C kabel

1. Az adatok kozvetlen atviteléhez hasznéljon TF kartyaolvasét.
2. Fajlok atviteléhez csatlakoztassa szamitégépét USB Type-C kabellel.

- Az USB-kabel hasznalata el6tt el6szor hiizza ki a kameraszondat.

A késziilék tdltéséhez hasznaljon PD gyorstdltést Ha az eszkéz 6sszeomlik, nyomja meg a Reset
tamogaté USB fali taltét és a megfeleld kibelt. gombot a visszadllitashoz.

@ Kérnyezetvédelem az EU-ban

Az elektromos hulladékot nem szabad a haztartasi hulladékkal egyutt kidobni.

Hasznositsa Ujra azokat, ahol Ujrahasznosité létesitmények allnak rer ésre. Az Ujrahasznositassal

kapcsolatos informaciékért forduljon a helyi hatésaghoz vagy a viszonteladéhoz.

© Sunnvsoft sro. foraalmazé 9
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Caracteristici

+ Ecran HD IPS de 6 inchi  Rotire a

imaginii la 180° - Afisare cu

ecran divizat (numai pentru lentile duble/triple) « Lumini LED pentru camere si lanterna
LED - Design detasabil al sondei

* Suporta conexiune Wifi
+ Incarcare rapida PD

Aplicatii «

Repararea si intretinerea autovehiculelor sau motoarelor diesel

Inspectia zonelor greu accesibile sau slab vizibile sau aplicatiilor de instalatii
sanitare, constructii si restaurare ale echipamentelor

+ Educatie stiintifica -

Explorari in aer liber

+ Securitate de salvare

Siguranta

AVERTISMENT ! Cititi toate avertismentele si instructiunile de siguranta
fnainte de a utiliza acest produs . Nerespectarea acestor avertismente poate
duce la electrocutare, Are sau vatamari grave. * Pastrati
unealta uscata, curatd si fara ulei, apa, gaz sau alte materiale
care ar putea provoca coroziune. * Acest
aparat nu este destinat utilizarii de catre persoane cu capacita i fizice,
senzoriale sau mentale reduse. e
Acest dispozitiv nu este destinat utilizarii medicale. Nu va apropiati de
trecatori sau de copii in timp ce lucrati cu dispozitivul.

intretinere

« Pastrati obiectivul camerei curat. « Pastrati zona

de lucru curata. « Daca dispozitivul nu este

folosit o perioada lunga de timp, incarcati-l cel putin o data la 3
luni pentru a evita deteriorarea bateriei.




Tipul ecranului Ecran HD IPS de 6 inchi

Imagini rotative 180°

Rezolutia monitorului 1280X720

Monitorizati

POS USB Type-C, slot pentru card TF

Camera foto Lentila simpla/lentila dubla/lentila tripla
Lungimea cablului TM/3M/5M

Unghi de intrare 78°

Ecran impartit Da (doar pentru obiectiv dublu/triplu)

Rezolutie video Rezolutie maxima 1920x1080

Rezolutia imaginii Rezolutie maxima 1920x1080

Dispozitiv IP54
Impermeabil

Cameré si cablu IP67

Lumini LED reglabile pentru camere
Sursa de lumina Lumini LED pe spatele dispozitivului

Temperatura de functionare -4°F pana la 140°F (-20°C pana la 60°C)

Sursa de energie Baterie litiu-polimer cu
capacitate 6000 mAh

Timp de rulare In4ore

Timp de incarcare In4ore

5V-1.5A/9V--1.5A/12V--1.2A
Suporta incarcare rapida PD

Intrare

Tensiune de lucru 37V

Pentru mai multe optiuni de sonda/cablu, va rugam sa vizitati site-ul oficial Teslong si magazin:

Teslong.com.

Daca trebuie sa inlocuiti alte componente, va rugdm sa contactati serviciul nostru

pentru clienti.




e —

Va—rrerrat
TESLONG

©

O 8anNDIs3aL

071 Port cablu

02 Buton Foto/Video:
Apasati butonul - Porniti/opriti fotografierea/videoclipurile
- Tineti apdsat: comutati vizualizarea camerei

03 Buton sus

Butonul OK: Confirmati selectia/redarea video/pauza
05 Buton Setari: Apasati, intrati/iesiti din meniul de setdri Tineti apasat, porniti/opriti conexiunea
WiFi Stergeti fotografia/videoclipul (meniul album)
06 Buton pentru iluminarea camerei : Buton pentru a regla intensitatea luminii LED-ului camerei

07 Butonul Mod: Faceti fotografii/inregistrati videoclipuri/Album
08 Butonul Jos/Rotire

09 Butonul de pornire: Tineti apasat butonul pentru a porni/opri dispozitivul




10 lanterne LED
11 Difuzor
12 Port de tip C

13 Slot pentru card TF
14 Butonul de resetare

15 Microfon
16 Buton de reglare a unghiului
Buton lanterne cu 17 LED

TESLONG

(==
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Scoateti capacul de plastic al Conectati cablul la monitor (asigurati-
ecranului fnainte de a va ca camera este conectata ferm
utiliza acest dispozitiv. pentru a evita aparitia zgomotului

pe ecran).

© Sunnysoft sro, distribuitor 5



Pornire/oprire Aparatul este echipat cu memorie
(Apasati si mentineti apasat butonul de Card TF (introdus). Asigurati-va ca
pornire pentru a porni dispozitivul) - este instalat inainte de utilizare.
Cum se introduce un card TF:

Va rugam sa opriti mai intdi dispozitivul inainte de a introduce cardul TF.

Cand introduceti cardul TF in slot, asigurati-va ca cardul este orientat corect.

Nu aplicati presiune excesiva cand introduceti sau scoateti cardul TF din slot.

Faceti fotografii sau inregistrati videoclipuri numai cand este introdus un card TF.

Acest dispozitiv necesita un card TF Clasa 10 de mare viteza si nu va functiona corect cu un card
Clasa 4 de viteza redusa.

Instructiuni de iluminare a butonului de pornire

Dispozitivul functioneaza: LED-ul verde este aprins

Incarcare (dispozitiv pornit): LED-ul verde/portocaliu clipeste

. incarcare (dispozitivul este oprit): LED-ul portocaliu rémane aprins

@+

© Sunnvsoft sro. distribuitor 6



Moduri si setari

Rezim: Stisknutim M prepnete mezi tfi rezimy:
(O) fotografovani / («1 nahravani videa / [%album

Stare card TF: card TF introdus/nu card

Data si ora: ajustati data si ora in meniul Setari

Comutarea intre realizarea de fotografii si inregistrarea videoclipurilor

Tnregistrare

Sedinga foto

Apasati butonul M pentru a comuta la modul Apasaf butor!ul M pentru a comuta la modul
Jnregistrare foto” si apasati butonul pentru p@gce o Jinregistrare video” si apasati butonul pentru a

fotografie. incepe inregistrarea.

in orice mod, apasati butonul ,Setari” de doua ori pentru a intra in meniul setarilor sistemului. Apasati butonul sus/jos
pentru a selecta si apasati butonul OK pentru a salva modificarile. Limba implicita este engleza, iar sistemul accepta

engleza, chinezd, germana, franceza, spaniola, italiana, rusa si japoneza.
Distribuitor

Sunnysoft sro
Kovanecka 2390/1a

190 00 Praga 9
Republica Ceha
www.sunnysoft.cz
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Cum sa schimbati camerele (camera duala/trila)

Tineti apasat butonul de capturd pentru a comuta intre vizualizarile camerei frontale/camerei laterale.

Wi-Fi

' WIFI_Monitor_srrs

Utilizati telefonul pentru a scana Deschideti dispozitivul WIFI

codul QR si descarcati aplicatia ,Smart
Endoscope”.

Conexiune Wi-Fi (In acest moment,
indicatorul WIFI gazda clipeste) 72

| - 2
Incepeti sa vizualizati imaginea pe Facand clic pe butonul + Lansarea aplicatiei
telefon/pad/tabletd Configurati dispozitivul In aplicatie

si incepeti sa il utilizati cu smartphone-

ul.

Va rugam sa retineti ca realizarea de fotografii si inregistrarea videoclipurilor este acceptata numai de telefon/PAD/
\ tablet3 (nu este disponibila pentru dispozitivul endoscop) in modul WiFi.

Pentru a elimina reclamele din aplicatie, scanati codul QR sau introduceti codul de activare imprimat pe card.

© Sunnysoft sro, distribuitor 8



cititor de carduri

Cablu USB-C

1. Utilizati un cititor de carduri TF pentru a transfera date direct.
2. Conectati computerul cu un cablu USB Type-C pentru a transfera fisiere.

- Inainte de a utiliza cablul USB, scoateti mai intai sonda camerei.

Pentru a va incarca dispozitivul, utilizati un Daca dispozitivul se blocheaza, apasati butonul de
incarcator de perete USB care accepta incircarea resetare pentru a-| restabili.
rapida PD si cablul corespunzator.

@ Protectia mediului in UE

Deseurile electrice nu trebuie aruncate impreuna cu deseurile menajere.

Reciclati-le acolo unde sunt disponibile facilitati de reciclare. Pentru informatii despre reciclare,

va rugam sa contactati autoritatea locala sau vanzatorul cu amanuntul.

© Sunnvysoft sro. distribuitor
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XapakTepuctukm « 6-nH4oB HD IPS

ekpaH * 180° poTauusa Ha

n306paxeHneTo * ncnneli ¢ pasjeneH ekpaH (camo 3a ABoeH/TpoeH obekTus) * LED
CBET/IMHW Ha KamepaTa v LED deHepye * Pasrnobsem

AV3aiiH Ha CoHAa

- Mopabpxa Wifi Bpb3ka

 PD 6bp30 3apexpaaHe

Mpunoxenusn

* PEMOHT 1 MoaApbXXKa Ha aBTOMOGVAW NNV AN3eI0BU ABUraTent «

MHCnekums Ha TPYAHOAOCTBMHM VAN C1a6o BUAVIMU 30HW UV o6opyaBaHe,
BOZOMPOBOAHM, CTPOUTE/THN U PecTaBPaLMOHHN MPUAOXKEHUS

* HayuHo o6pasoBaHue *

M3cnegsaHe Ha OTKpUTO
+ CnacuTtenHa curypHoct

besonacHocT

NPEAYNPEXAEHWE! NMpoueTeTte BCUYUKN NpesynpexAeHns 1 MHCTPYKLUN 3a
6e30MacHoCT, MPeAN Aa U3Mo3BaTe TO3M NPOAYKT . HecnasBaHeTo Ha Te3u
npeaynpexzeHns Moxe Aa A0BeAe A0 TOKOB YAap, YAap nan
Cepuo3HO HapaHsiBaHe. * la3eTe NHCTPYMEeHTa CyX, YnCT 1 6e3 macno,
BOAA, ras WAu Apyru MaTepuany, Komto 6vxa
MOTAIV 4@ NPUUMHAT KOPO3usl. * TO3U Ypej He e MpeAHa3HayeH 3a ynoTpe6a ot
LA € HaManeHn GusnYeckn, CEeTUBHA
VIV YMCTBEHU CMOCOBHOCTL. € ToBa YCTPOICTBO He e npejHa3Ha4veHo 3a
MeAVLMHCKa yrnoTpeba. He npubamxkasaiite cTpaHUYHW AvLa UAK Aeua, AokaTo paboTuTe c ype)

Moaapbxka

+ MoaabpKaiiTe 06eKT1Ba Ha kKamepaTta YuCT. *
MoagbpxaiiTe pa6OTHOTO MACTO YNCTO. *

Axo yCTpOﬁCTBOTO He ce 13non3Ba Ab/Iro Bpeme, 33pe>|<p,a|7ﬁe ro NoHe BeHbX Ha BCEKUN 3 MbTH
Mecelga, 3a Aa nsberHete nospeja Ha 6aTepVIHTa.




Tvn ekpaH 6-nH40B HD IPS ekpaH

BLpTALLY Ce U30B6paxeHits 180°

MoHuTtop
PasgenyTenHa ciocoGHOCT Ha MOHMTOpa 1280X720

nos USB Type-C, cnioT 3a TF kapTa

Kamepa EAvHWYHA nella/ABoiiHa Nela/TpoiiHa netya

AbnxuHa Ha kabena 1M/3M/5M

Bxoasauwy brun 78°

PaspeneH expaH /Jla (camo 3a ABOEH/TpOeH 06eKTUB)

Buaeo pesonouus MakcvmanHa pesontouymna 1920x1080

PaenuTena crocobiocr Ka kaoBpSKEIET MakcvmanHa pesontoyns 1920x1080

1P54 ycTpoiicTBo
BogoycToiiune

IP67 kamepa v kaben

Perynupyemu LED cBeTavHM Ha kamepaTta

VI3TouNVIK Ha cBeTMHA -
LED cBeT/MHU Ha rbpba Ha yCTpoicTBOTO

Pa6oTHa TemnepaTypa -4°F fo 140°F (-20°C o 60°C)

VISTOUHYK Ha eHepryis JInTueBo-nonvmepHa 6atepusi ¢
KanauymteT 6000 mAh

Bpewe sa v Creadvaca

Bpewe 3a 3apexaaHe Crenaaca

5V-1.5A/9V--1.5A/12V--1.2A

Bxoa
Moaabpxa PD 6bp30 3apexaaHe

PaboTHO HanpexeHune 3:7 \4

3a nosevie onLMY 3a coa/kaben, MR NoceTeTe OdULMANHIA ye6CaliT U MarasuH Ha Teslong: Teslong.com.

Axo Tpﬂ65a Aa CMeHNTe APYrn KOMMOHEHTU, MONIA, CBbpXeTe Ce C Hawwusa

oTaen 3a OﬁCﬂy)KBaHE Ha KIMeHTU.




== 1

Va—rrerrat
TESLONG

O 8anNDIs3aL

01 MNopT 3a kaben

02 BYTOH 3a CHUMKW/BNAEO:
HaTtucHeTe 6yToHa - CTapT/cnvpaHe Ha CHUMKW/BUAEO
- 3aApbiKTe: NpeBK/ItOYETE U3I/eda Ha kamepaTa

03 ByToH Harope

ByToH OK: MoTBbpX/AaBaHe Ha U360pa/Bb3NpounsBexaaHe Ha Bugeo/naysa
05 BYTOH 3a HaCTPOIiKW: HaTucHeTe, BbBeeTe/13Ne3Te OT MEHIOTO C HAacTPOViKM 3aapbXTe, BKtoyeTe/
nskntovete WiFi Bpb3kaTta U3TpuiiTe cHUMKa/BUAEO (MeHIO Ha anbym)
06 ByTOH 3a OCBET/IeHWe Ha KamepaTa : ByTOH 3a perynvpaHe Ha uHTeH3uTeTa Ha LED ceTauHaTa Ha
Kamepata

(07 ByToH 3a pexwum: MpaBeTe CHUMKWU/3anuncBaliTe Bugeoknnose/Anbym
08 ByTOH HagoNy/3aBbpTaHe

09 ByToH 3a 3axpaHBaHe: 3aApbXTe 6yTOHa, 3a Aa BKNOUNTE/U3KKOUMTE YCTPOACTBOTO




10 LED deHepueta

11 Fosoputen

12 Type-C nopt

13 cnot 3a TF kapTa
14 ByTOH 3a HynupaHe
15 MukpodoH

16 ByToH 3a perynmpaHe Ha brbna
17 6yToH 3a LED dpeHepue

TESLONG

I

TESLONG

~a) @

OTCTpaHeTe nnacTMacosus Kanak Ha CB'bp)KeTe kabena KkbM MOHUTOpa

ekpaHa, Npeav Aa usnonssate (yBepeTe ce, ye kamepara e 34paso

TOBa yCTpOl‘/‘ICTBQ CBbp3aHa, 3a Aa n3berHerte nosizata
Ha LWyM Ha ekpaHa ).

© Sunnysoft sro, auctpubytop 5



Bk/touBaHe/U3KIOUBaHe YCTpOIACTBOTO € 060pyABaHO C Namet

(HatncHeTe v 3aapbxTe 6yToHa 33 TF kapTa (BbBeAeHa). YBeperTe ce,
Ye e VHCTanMpaH npeau
ynoTpe6a.

3axpaHBaHe, 3a A BK/IIOUNTE YCTPOIICFBOTO)

Kak ga nocrasute TF kapTa:
Mons, MbpBo M3KoYeTe YCTPOWCTBOTO, Npeaw Aa noctaBute TF kapTaTta.
KoraTto nocrasste TF KapTaTa B C/10Ta, yBepeTe Ce, 4e KapTata € OpueHTUpaHa NpasniHo.
He n3nonseaiite npekoMepeH HaTMCK, KOraTo NocTaBsaTe Uan n3Baxaare TF KapTtaTa oT c1i0Ta.

MpaBeTe CHUMKM MM 3aN1CBaiTe BAEOKIUMNOBE Camo KoraTo e noctaBeHa TF kapTa.

ToBa yCTPOIACTBO M3MCKBa BUCOKOCKOpPOCTHa TF kapTa knac 10 v Hama Ja paboTu NpaBuIHO C HUCKOCKOPOCTHa
KapTa knac 4.

VIHCTPyKLMK 33 OCBETAHMe Ha 6yTOHa 3a 3axpaHBaHe

YCTPOIACTBOTO Pa6OTU: 3eNEHNAT CBETOAMOA CBETU

3apexgaHe (BKIOYEHO YCTPOICTBO): 3eN1eH/opaHXeB CBETOAVIOA MUra

3apesxzaHe (yCTPOCTBOTO e N3k/HUeHO): OpaHXeBUAT CBETOAMO/ OCTaBa BKIOYUEH

© Sunnysoft sro, ANCTpUBYTOP 6



PeXrMM 1N HacTPOKM

Rezim: Stisknutim M prepnete mezi tfi rezimy:
(O) fotografovani / («1 nahravani videa / [%album

CherosHue Ha TF kaprata: TF kapTa e nocTageHa/HsiMa kapTa

/Jlata v yac: perynupaiiTe gatata v yaca B MeHIoTo HacTpoiikn

npeBKﬂIOLIBaHE MeXxAy npaBeHe Ha CHUMKW U 3annc Ha BUAeoKinnoee

@orocecus 3anucsane

HatucHeTe 6yToHa M, 3a Aa npeBkaounTe B
pexvm "Bugeo3annc” 1 HaTucHeTe 6yToHa,

HatucHeTe 6yToHa M, 3a ja npeBKaoUnTe B peXM
#CHUMaHe Ha CHUMKIN" 1 HaTucHeTe ByToHa,
HanpasuTe cHuMKa. 3a Jla 3aroyHeTe 3anuca.

BbB BCekM pexXUM HaTUCHeTe ABa MbTK 6yToHa ,HacTpolikn®, 3a ja Bne3eTe B MEHIOTO 3a CUCTEMHU HACTPOKN.
HaTucHeTe 6yToHa Harope/HaZony, 3a a ns6epeTe v HaTUCHeTe 6yToHa OK, 3a Aa 3anasuTe NpoMeHuTe. E3UKLT
no noapas6éupaHe e aHrMIACKM, a cucTeMaTa NoAABPXA aHIIMIACKM, KUTAACKKN, HEMCKI, GPEeHCKM, NcnaHCcKK,
VTanUaHCKM, pycku 1 SMOHCKU. [AnctpubyTop

Sunnysoft sro
KosaHeuka 2390/1a
190 00 Mpara 9
Yexusa
www.sunnysoft.cz

© Sunnvsoft sro, AMcTpubyYTOD 7



Kak fa npeBk/ioYBaTe Kamepu (ABOMHa/TpOriHa KaMepa)

3aApbXTe HaTUCHAT 6YTOHa 33 3aCHEMaHe, 3a Aa NPEBKIOUBATE MeXAY W3TNe Ha NPeAHa KaMepa/CTpaHIHa Kamepa.

. Oreopete WIFI ycTpoiicTeo
VsnonssaliTe Tenedoma cv, 3a Aa

Wi-Fi Bpb3ka (B T0311 MOMeHT
ckanupate QR KoAa U 4a w3TeruTe

WIFI MHAVKAaTOPBT Ha XoCTa Mura.)z"
npunoxeueto ,Smart Endoscope”.

3anouHere fa npernexzate U3o6paxeHVeTo Kato wpakHete Bbpxy 6yToHa +

Ha BalwwA Tenepor/napnoxkaltabnet Hacrpoiite yctpoiictsoTo B

NPUNOXEHIETO 1 3ano4HeTe Aa ro

CrapTipane Ha npunoXeHmeTo

U3NoN3BATE C BallNA CMAPTQOH.

Monsi, WMaliTe PEABWA, Y€ NPABEHETO Ha CHIMKY U 3ANVICBIHETO HA BUAGOK/MOBE Ce MOARBPXA CaMO O Teneor/PAD/Tabnet (e e
), HaNWUeH 33 eHAOCKONCKO YCTPOICTBO) B WiFi pexmm.

3aza e np ViTe QR KoAQ /M BbBEAETE KOAA 32 aKTUBUPaHE, OTMEYaTaH Ha KapTaTa.

© Sunnysoft Sro. AMCTPUEYTOD. 8



yeTel, Ha KapTn

USB-C kaben

1. M3non3gaiite YeTel, Ha TF KapTy 3a AUPEKTHO NPeXBBLPASHE Ha AaHHW.
2. CBbpxeTe Balms KoMnioTbp ¢ USB Type-C kaben, 3a ja npexsbpavTe ¢aiinose.

- NMpean aa nsnonseate USB kabena, NbpBO N3BajeTe COHAATa Ha kamepara.

3a ja 3apeaviTe BaLLETO YCTPOIACTBO, U3non3gaiite /AKO yCTPOVACTBOTO Ce CpUHe, HaTUCHeTe 6yToHa 3a
USB 3apsgHo 3a CTeHa, KoeTo noAAbpxa PD 6bp3o HynMpaKe, 3a A3 ro Bb3cTaHoBuTe.

3apexpaHe 1 CbOTBETHUS Kaben.

Ona3BaHe Ha oKo/HaTa cpeja B EC

EnekTpuueckute oTnagbLm He Tps6Ba fa ce U3XBLPAST 3ae/HO C 6UTOBUTE OTNaABLLW.
Peuviknupaiite rv Tam, Kb/leTo IMa CbOPBXEHVs 3a peuuvknnpaHe. 3a de)opmau,ma OTHOCHO

peLvKAMpaHeTo, MOAs, CBbPXeTe Ce C MeCTHUTE BAacTV UV Tbprosel, Ha Ape6Ho.

© Sunnysoft sro, ancTpubyTop 9



TESLONG

Uporabniski priroCnik

TESLONG > j

/

Stevilka nodela: NTS600

© Sunnysoft s.r.o., distributer
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Znacilnosti
* 6-paléni zaslon HD IPS
Obrat slike za 180°
Prikaz na razdeljenem zaslonu (samo za dvojni/trojni objektiv)
LED-luci za kamere in LED-svetilka
Snemljiva konstrukcija sonde
Podpira povezavo Wi-Fi
Hitro polnjenje PD

Uporaba

* Popravila in vzdrZevanje avtomobilov ali dizelskih motorjev

* Pregled tezko dostopnih ali slabo vidnih mest ali naprav, uporaba v
vodovodnih, gradbenih in restavratorskih delih

° Znanstveno izobraZzevanje

* Raziskovanje na prostem

+ Res8evalna varnost

Varnost

POZOR! Pred uporabo tega izdelka preberite vsa varnostna opozorila in
navodila. Neupostevanje teh opozoril lahko povzroci elektriéni udar, poZar ali hude
poskodbe.
= Orodje ohranjajte suho, Cisto, brez olja, vode, plina ali drugih snovi,
ki bi lahko povzrogile korozijo.

* Ta naprava ni namenjena osebam z omejeno fizi¢no sposobnostjo,
senzori¢ne ali duSevne sposobnosti.

Ta naprava ni namenjena za medicinsko uporabo. Med delom z napravo
se ne priblizujte osebam v blizini ali otrokom.

Vzdrzevanje

 Objektiv fotoaparata ohranjajte Cist.

* Delovno okolje ohranjajte Cisto.

+ Ce naprave dalj ¢asa ne uporabljate, jo vsaj enkrat na 3 mesece napolnite, da
ne pride do poskodbe baterije.

© Sunnysoft s.r.o., distributer
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Tip zaslona 6-palcni zaslon HD IPS

Vrtljivost zaslona 180°
Lodljivost zaslona 1280 x 720

Zaslon

POS USB tipa C, reza za kartico TF

Kamera Enokamerna / dvo-kamerna / trojkamerna
DolZina kabla 1m/3m/5m
Zorni kot 78°

Razdelien Da (samo za dvojni/trojni objektiv)
zaslon

Locljivost videa Najvedja locljivost 1920x1080

Lodljivost slike Najvecja locljivost 1920x1080
Naprava IP54
Kamera in kabel IP67

Vodoodporno

Nastavljive LED-luéi kamere

Vir svetiobe LED-lu¢i na zadniji strani naprave

Delovna temperatura od -4 °F do 140 °F (od -20 °C do 60 °C)

Vir napajanja Litil-polimerna baterija s kapaciteto 6000
mAh
Cas delovanja 4 ure

Ostalo

Cas polnjenja 4 ure

5V-15A/9V-15A/12V-12A
Podpora hitrega polnjenja PD

Vhod

Delovna napetost 3,7V

“ Druge moznosti sond/kabelov najdete na uradni spletni strani in v trgovini
Teslong: Teslong.com.
Ce potrebujete zamenjati druge komponente, se obrnite na
na$o sluzbo za stranke.

© Sunnysoft s.r.o., distributer
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O aNDIs3L

01 Prikljucek za kabel

02 Gumb za
fotografiranje/sneman;j
e videa:
Pritisnite gumb — zagetek/konec snemanja fotografijivideoposnetkov
- Drzanje: preklop pogleda kamere
03 Gumb navzgor
Gumb OK: Potrditev izbire/predvajanje videa/premor
05 Grlijdnr]ibitza nastavitve: pritisnite, da vstopite v meni nastavitev/iz njega izstopite;
vkloppite/izklbpite povezavo WiFi Izbris fotografije/videoposnetka (meni albuma)

EgmGelg{enb za osvetlitev kamere: gumb za nastavitev intenzivnosti LED osvetlitve

%7 Gumb za nacin: Snemanje fotografij/snemanje videa/Album 08
umb za navzdol/vrtenje

09 Gumb za vklop: Z dalj$im pritiskom na gumb vklopite/izklopite napravo



http://www.sunnysoft.cz/
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10 LED svetilk

11 Zvoénik

12 Vrata tipa C

13 Reza za TF kartico

14 Gumb za ponastavitev
15 Mikrofon

16 Gumb za nastavitev kota
17 Gumb za LED svetilko

Pred uporabo te naprave Prikljucite kabel na monitor

odstranite plastiéni pokrov (prepriajte se, da je fotoaparat

zaslona. trdno prikljucen, da se na zaslonu
ne pojavi $um).

© Sunnysoft s.r.o., distributer
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Vklop/izklop napajanja (napravo Naprava je opremljena s pomnilnigko

vklopite tako, da pritisnete in kartico TF (vstavljeno). Pred

pridrzite gumb za vklop). uporabo se prepricajte, da je
vstavljena.

Kako vstaviti TF
kartico:

Pred vstavitvijo kartice TF najprej izklopite napravo.

Pri vstavljanju kartice TF v reZo se prepri€ajte, da je kartica pravilno usmerjena.
Pri vstavljanju ali izvlekanju kartice TF iz reZze ne uporabljajte prekomernega
pritiska. Fotografirajte ali snemajte videoposnetke le, ¢e je vstavljena kartica TF.

Ta naprava zahteva visokohitrostno kartico TF razreda 10 in z nizkohitrostno kartico
razreda 4 ne bo delovala pravilno.

Navodila glede osvetlitve gumba za vklop

@ Naprava je vklopliena: zelena LED-lucka sveti
+ ' Polnjenje (naprava je vklopliena): zelena/oranzna LED utripa

Polnjenje (naprava je izklopljena): Oranzna LED-lucka ostane prizgana

© Sunnysoft s.r.o., distributer
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Nacini in nastavitve

Rezim: Stisknutim M prepnete mezi tii rezimy:

() fotografovani / (+21 nahravani videa / [37 album
Stanje TF-kartice: TF-kartica je vstavljena/brez kartice

Datum in &as: nastavite datum in ¢as v meniju Nastavitve

Preklapljanje med fotografiranjem in snemanjem videa

Fotografiranje Snemanje

SPPtisK nam preklopit S

»snemanje videa« in s pritiskom na gumb
zacnite snemati.

isk naﬁpreklopite v

i ]
fotografiranje” in s pritiskom na gumb posnemite
fotografijo.

V katerem koli na¢inu dvakrat pritisnite gumb ,nastavitve“, s ¢&imer vstopite v meni sistemskih nastavitev. S
pritiskom na gumb navzgor/navzdol izberite in s pritiskom na gumb OK shranite spremembe. Privzeti jezik je
anglescina, sistem pa podpira anglescino, kitaj$¢ino, nemscino, francos¢ino, $panscino, italijanscino,
ruscino in japonscino. Distributer Sunnysoft

s.r.0. Kovanecka

2390/1a 190 00

Praga 9 Ceska

republika

www.sunnysoft.cz

© Sunnysoft s.r.o., distributer 7
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Kako preklopiti kamere (dvojna/trojna kamera)

Z dalj$im pritiskom na gumb za fotografiranje preklopite med prikazom sprednje kamere in stranske kamere.

4 [
S telefonom skenirajte QR-
kodo in prenesite aplikacijo
,Smart Endoscope".

Upostevaijte, da je snemanije fotografij in videoposnetkov podprto le na telefonu/PAD-u/tablici (ni na voljo za endoskopske

naprave) v nacinu WiFi.

W-Fi

¥ WiFl_Monitor_

Vklopite Wi-Fi

i-Fi povezava (V tem

utripa indikator Wi-Fi
gostitelja.)

kg na-gumb+ o

ikdciji nastavite napra:
in 2RC¢nite ga uporabljati s
pametnim telefonom.

Za odstranitev oglasov v aplikaciji skenirajte QR-kodo ali vnesite aktivacijsko kodo, natisnjeno na kartici.

© Sunnysoft s.r.o., distributer
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bralnik kartic

H kabel USB-C
[

1. Za neposredg) prenos podatkov uporabite Citalnik kartic TF.
R. Za prenos dat povezite radunalnik s kablom USB tipa C.

- Pred uporabo kabla USB najprej izvlecite objektiv fotoaparata.

/4

Ce seffiagrava gesuijg| j

gu

ustrezen kabel.

Varstvo okolja v EU

tronskih odpadkov ne smete odlagati skupaj z gospodinjskimi odpadki.
klirajte jih tam, kjer so na voljo reciklazna sredstva. Informacije o
recikliranju dobite na lokalni upravi ali pri prodajalcu.

© Sunnysoft s.r.o., distributer
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TESLONG

User guide

. —
Cislo modelu: NTS600

© Sunnysoft s.r.o., distributor



Overview

Features

® 6-inch HD IPS Screen

* 180°Image Rotation

» Split Screen View (Only for Dual/Triple Lens)
e Led Camera Lights & Led flashlight

* Detachable Probe Design

o Supports Wifi Connection

* PD Fast Charging

Applications

« Automotive or diesel repair and maintenance

» Inspection of hard-to-reach or hard-to—see areas or equipment,
plumbing, construction & restoration applications

o Scientific education

* Outdoor exploration

* Rescue security

Safety

A\ WARNING! Please read all safety warnings and instructions before using
this product. Failure to follow these warnings may result in electric shock,
fire or serious injury.

* Keep the tool dry, clean, free from oil, water, gas or other materials that
may cause corrosion.

* This appliance is not intended for use by people with limited physical,
sensory or mental capabilities.

e This appliance is not intended for medical use. Keep bystanders or children
away while operating the tool.

Maintenance

* Keep the camera lens clean.

® Keep the working area clean.

* Charge the device at least once every 3 months if it is left unused for a long
time to prevent damage to the battery.

© Sunnysoft s.r.o., distributor
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Screen Type 6-inch HD IPS Screen

Image Rotation 180°
Monitor Resolution 1280 X 720

Monitor

Port Type-C USB, TF Card Slot

Camera Single Len/Dual Lens /Triple Lens
Cable Length 1M/3M/5M

View Angle 78°

Split Screen Yes (Only for Dual/Triple Lens )

Video Resolution Max to 1920x1080
Image Resolution Max to 1920x1080

Device IP54
Waterproof

Camera & Cable IP67

Adjustable led camera lights

Light Source Led flashlights on the back of device

Operating Temperature —4°F to 140°F (-20°C to 60C)
Power Source 6000mAh Lithium Polymer Battery
Runtime About 4h

Charging Time About 4h

5V =1.6A /9V=15A/12V=1.2A
Support PD Fast Charging

Work Voltage 3.7V

Input

For more probe/cable options please visit the official Teslong website
and store: Teslong.com.

NOTICE: Should you need replacement(s) of any other components,
please contact our customer service for help.

© Sunnysoft s.r.0., distributor



Functions

TESLONG

|

OOBO®

O aNDIsaL

(D Cable Port
(2 Photo/Video Button: Press—Photo Taking/Video Recording Start/End
Hold-Switch the camera view
(3 UP button
@) OK button: Confirm selection/Video Play/Pause
Settings Button: Press, Enter/Exit setting menu
Hold, Turn On/Off WiFi connecting
Delete Photo/Video (Album Menu)
Camera light button: Adjust the birghtness of theLed camera lights
(7 Mode button: Photo taking/video recording/Album
® Down/Rotate button
© Power button: Hold the button to turn the device on/off

© Sunnysoft s.r.o., distributor



10 Led flashlight

(1) Speaker

(12 Type-C Port

(3 TF card slot

(i) Reset button

(5 Microphone

(6 Angle adjustment Button
(i) Led flashlight button

TESLONG

®

{

B

Remove the plastic screen cover
before using this device.

Connect the cable to the monitor
(make sure the camera is connected
firmly to prevent noisy image on the
screen)

© Sunnysoft s.r.o., distributor



Using your inspection camera

Power ON/OFF The device is equipped with a TF
(Press and hold the Power Button

memory card(inserted). Please
to turn on the device).

make sure it’s installed before use.

How to insert the TF card:

» Power Off the device first before inserting TF card.

» Make sure the orientation of the TF card is correct when inserting into

the slot.

» Do not use excessive pressure when inserting or removing the TF card

from the slot.

» Only take photos or record videos when a TF card is inserted.

= This device requires a Class 10 high speed TF card and it will not
work properly with a Class 4 low speed card.

Power Button Lighting Instructions

Device Running: Green LED stay on

+@ Charging(Device on): Green/Orange LED flashes
@ Charging(Device off): Orange LED stay on

© Sunnysoft s.r.o., distributor
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Mode: Press(|V)to switch the three modes:
(Q) photo taking/ (¢33 video recording/ [ Album

TF card status: TF card inserted/no card

Date and time: modify the date and time in Settings menu

Switch between taking photos and video recording

Take Photo Video Recording

A

Press(M] to switch to “take photo” Press to switch to “video recording”
mode, and press (0)to take a photo. mode, and press to start recording.
In any modes, press the“€¥’ button twice to enter the system settings menu.

Click [][¥]button to select and button to save the changes.
The default language is English, and the system supports English, Chinese,

German, French, Spanish, Italian, Russian and Japanese.

© Sunnysoft s.r.0., distributor



How to Switch the Camera view (Only for Dual/Triple Lens)

Hold the photo button to switch the view of the Front Camera/Side Camera.

Tesions

WiFi Connecting:
how to display the image on your Phone/Pad/Tablet

Wi-Fi

' WIFI_Monitor_**sx,

Connect the WiFi
(At this time, the host’s
WIFI indicator = blinks.)

|l

) . . Click the @ button in the app
Start dlsprl]ayln? thz}?]i?et to set up the device and start Run the app.
on your phone/pad/table using it with your smartphone.

Use your phone to scan
the QR code and download
“Smart Endoscope”app.

Please note Photo Taking/Video Recording are only supported by your Phone/
PAD/Tablet (not available for the endoscope device) in the WiFi mode

[Scan the QR code or enter the activation code printed on the card to remove the ads in the app. ]

© Sunnysoft s.r.o., distributor 16



Type—C USB cable

1. Use a TF card reader to Transfer data directly.
2. Contect your computer with Type—C Usb cable to transfer files.

A Pull out probe camera first before using USB cable.

Please use a USB wall charger that If the device crashes, please press
supports PD fast charging and the the reset button to restore it.
appropriate cable to charge your

device.

@ EU Environmental Protection

Waste electrical products should not be disposed with household waste.
Please recycle where facilities exist. Check with your local authority or
retailer for recycling advice.

© Sunnysoft s.r.o., distributor



TESLONG

Instrukcja obstugi

TESLONG > j

Numer mogelu; NTS600

© Sunnysoft s.r.o., dystrybutor
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Funkcje
* 6-calowy ekran HD IPS
Obrét obrazu o 180°
Wyswietlanie na podzielonym ekranie (tylko w przypadku podwdjnego/potréjnego
obiektywu)
Diody LED do aparatéw i latarka LED
Odtaczana konstrukcja sondy
Obstuga Wi-Fi
Szybkie tadowanie PD

Zastosowania
Naprawa i konserwacja samochoddw lub silnikow wysokopreznych
Kontrola trudno dostepnych lub stabo widocznych miejsc oraz urzadzen;
zastosowania w hydraulice, budownictwie i renowacji
Edukacja naukowa
Badania terenowe

+ Zabezpieczenia ratownicze

Bezpieczenstwo

UWAGA! Przed uzyciem tego produktu nalezy zapozna¢ si¢ ze wszystkimi
ostrzezeniami i instrukcjami dotyczacymi bezpieczenstwa. Nieprzestrzeganie tych
ostrzezen moze spowodowa¢ porazenie pradem elektrycznym, pozar lub powazne
obrazenia.

* Urzadzenie nalezy utrzymywac w stanie suchym i czystym, wolnym od

oleju, wody, gazu lub innych substancji, ktére mogtyby spowodowac

korozje.

* Urzadzenie to nie jest przeznaczone dla 0séb o ograniczonej sprawnosci fizycznej,
zmystéw lub umystu.

e Urzadzenie to nie jest przeznaczone do uzytku medycznego. Podczas pracy z
urzadzeniem nalezy trzymac sig z dala od oséb postronnych i dzieci.

Konserwacja

* Utrzymuj obiektyw aparatu w czystosci.

¢ Utrzymuj miejsce pracy w czystosci.

* Jesli urzadzenie nie jest uzywane przez diuzszy czas, nalezy je tadowac co najmniej
raz na 3 miesigce, aby zapobiec uszkodzeniu akumulatora.
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Typ ekranu 6-calowy ekran HD IPS

X Obracanie obrazu 180°
Monitor

Rozdzielczo$¢ ekranu 1280 x 720

POS USB typu C, gniazdo kart TF.

Aparat Pojedynczy obiektyw / podwajny obiektyw / potréjny obiektyw
Diugos¢ kabla 1m/3m/5m

Kat widzenia 78°

Podziat Tak (tylko dla podwdjnego/potrojnego obiektywu)
ekranu

Rozdzielczos¢ wideo Maksymalna rozdzielczo$é 1920x1080

Rozdzielczo$¢ obrazu Maksymalna rozdzielczos¢ 1920x1080

Urzadzenie IP54
Wodoodpornosé

Kamera i kabel o stopniu ochrony IP67

Regulowane diody LED kamery

Zrbdho swiatta Lampki LED z tytu urzadzenia

Temperatura pracy od -4°F do 140°F (od -20°C do 60°C)

Zrédio zasilania Akumulator litowo-polimerowy o pojemnosci
6000 mAh

Czas pracy O 4h

Czas tadowania O 4h

5V--15A/9V--15A/12V--12A
Obstuga szybkiego tadowania PD

Wejscie

Napiecie robocze 3,7V

* Wiecej opcji sond/kabli mozna znalez¢ na oficjalnej stronie internetowej oraz w
sklepie Teslong: Teslong.com.

Jesli potrzebujesz wymieni¢ inne komponenty, skontaktuj sie z
naszym dziatem obstugi klienta.
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01 Port kablowy

QO 8anDIS3L

02 Przycisk
,Zdjecie/Wideo”:
Naci$nij przycisk — Rozpoczecie/zakonczenie robienia zdjgé/nagrywania wideo
- Przytrzymanie: zmiana widoku kamery
03 Przycisk ,w gore”
Przycisk OK: Potwierdzenie wyboru/odtwarzanie/wstrzymanie nagrania wideo
05 Przycisk ustawien: Nacisnij, aby wejs¢ do menu ustawien/wyj$¢ z niego; przytrzymaj,
wiacz/wytacz potaczenie Wi-Fi Usun zdjecie/film (menu albuméw)

2Sagtzycisk podswietlenia aparatu: przycisk regulacji intensywnos$ci podswietlenia LED
u

gg' /gtr)%x{:isk trybu: Robienie zdjgé/nagrywanie wideo/Album 08 Przycisk w
09 Przycisk zasilania: Przytrzymanie przycisku powoduje wigczenie/wytaczenie urzadzenia

© Sunnysoft s.r.o., dystrybutor
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10 latarek LED

11 Glosnik

12 Port typu C

13 Gniazdo na karte TF

14 Przycisk resetowania

15 Mikrofon

16 Przycisk regulacji kata nachylenia
17 Przycisk lampki LED

Przed uzyciem tego urzadzenia Podtacz kabel do monitora (upewnij

nalezy zdja¢ plastikowa ostone sie, ze aparat jest dobrze podtaczony,

ekranu. aby na ekranie nie pojawiaty sie
zakfdcenia).

© Sunnysoft s.r.o., dystrybutor
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Wigczanie/wytaczanie zasilania
(nacisnij i przytrzymaj przycisk
zasilania, aby wtaczy¢ urzadzenie).

Urzadzenie jest wyposazone w karte pamigci

karta TF (wlozong). Przed uzyciem
upewnij sig, ze jest ona zainstalowana.

Jak witozy¢ karte TF:
Przed wiozeniem karty TF nalezy najpierw wytaczy¢ urzadzenie.
Podczas wktadania karty TF do gniazda upewnij sie, ze karta jest prawidtowo
zorientowana. Nie wywieraj nadmiernego nacisku podczas wkfadania lub wyjmowania
karty TF z gniazda. Réb zdjecia lub nagrywaj filmy tylko wtedy, gdy karta TF jest

wiozona.

To urzadzenie wymaga karty TF klasy 10 o duzej predkosci i nie bedzie dziata¢ poprawnie z
karta klasy 4 o niskiej predkosci.

Wskazowki dotyczace podswietlenia przycisku zasilania

g Urzadzenie wiaczone: zielona dioda LED $wieci
~ ) tadowanie (urzadzenie wigczone): Zielona/pomaranczowa dioda LED miga
©

tadowanie (urzadzenie wytaczone): pomaraficzowa dioda LED $wieci sie w

sposob ciagly

© Sunnysoft s.r.o., dystrybutor
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Tryby i ustawienia

Rezim: Stisknutim M prepnete mezi tii rezimy:

() fotografovani / (+21 nahravani videa / [37 album
Stan karty TF: karta TF wiozona/brak karty

A

Data i godzina: dostosuj date i godzine w menu Ustawienia

Przetaczanie miedzy trybem fotografowania a nagrywaniem wideo

Robienie zdjg¢ Nagrywanie

J . elaczy¢ 0 B e n
_robienia zdje¢”, a nastepnie naciénij przycisk, aby »nagrywania wideo”, a nastepnie naciénij przycisk,
aby rozpocza¢ nagrywanie.

wykonac zdjecie.

W dowolnym trybie nacis$nij dwukrotnie przycisk ,ustawienia”, aby przej$¢ do menu ustawien systemowych. Za pomoca
przyciskéw géra/dét dokonaj wyboru, a przyciskiem OK zapisz zmiany. Jezykiem domysinym jest angielski, a system
obstuguje jezyki: angielski, chifiski, niemiecki, francuski, hiszpanski, wtoski,
rosyjski i japoriski. Dystrybutor Sunnysoft

s.r.0. Kovanecka

2390/1a 190 00 Praga

9 Republika Czeska

www.sunnysoft.cz
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Jak przetgczac¢ kamery (podwojna/potréjna kamera)

Przytrzymujac przycisk robienia zdje¢, mozna przetacza¢ wyswietlanie obrazu z przedniej/bocznej kamery.

W-Fi

¥ WiFl_Monitor_

otaczenie Wi-Fi (w tym
w tej chwili miga wskaznik
Wi-Fi hosta.)

likacji

nij z niego korzystac za
cg smartfona.

Nalezy pamigtac, ze robienie zdje¢ i nagrywanie filmow jest obstugiwane wytacznie przez telefon/PAD/tablet (nie jest dostepne
dla urzadzen endoskopowych) w trybie Wi-Fi.

Aby usunag reklamy z aplikacji, zeskanuj kod QR lub wprowadz kod aktywacyjny wydrukowany na karcie.

© Sunnysoft s.r.0., dystrybutor
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czytnik kart

kabel USB-C

1. Do bezposredfjego przesytania danych nalezy uzy¢ czytnika kart TF.
7 Aby przesta¢ pI|k| podiacz komputer za pomoca kabla USB typu C.

- Przed uzyciem kabla USB nalezy najpierw wyja¢ sonde aparatu.

/4

ladowarki sieciowej

¢

Ochrona $rodowiska w UE
Odpady elektryczne nie powinny by¢ wyrzucane wraz z odpadami komunalnymi.
zy je poddac recyklingowi w miejscach, gdzie dostepne sg punkty zbiorki.
macje na temat recyklingu mozna uzyska¢ w lokalnym urzedzie lub u
sprzedawcy.

© Sunnysoft s.r.o., dystrybutor
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TESLONG

Upute za uporabu

TESLONG >

Broj modelaNTS600

© Sunnysoft s.r.o., distributer
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Znacajke
6-in¢ni HD IPS zaslon
Rotacija zaslona od 180°
Prikaz s podijeljenim zaslonom (samo za dvostruke/trostruke objektive)
LED svjetla za kameru i LED lampa
Odvojiv dizajn sonde
Podrzava Wi-Fi povezivost
PD brzo punjenje

Primjene

° Popravci i odrzavanje automobila ili dizelskih motora

* Inspekcija tesko dostupnih ili slabo vidljivih podrucja ili opreme; primjene u
vodoinstalacijama, gradevinarstvu i restauraciji

° Znanstveno obrazovanje

* IstraZivanje na otvorenom

+ Hitni odgovor

Sigurnost

UPOZORENJE! Prog¢itajte sva sigurnosnha upozorenja i upute prije uporabe ovog
proizvoda. Nepridrzavanje ovih upozorenja moze dovesti do elektri¢nog udara, pozara ili
teSke ozljede.

* Drzite alat suh, Cist i bez ulja, vode, plina ili drugih materijala koji bi
mogli uzrokovati koroziju.

* Ovaj uredaj nije namijenjen za upotrebu osobama sa smanjenim tjelesnim,
osjetilnih ili mentalnih oStecenja.

e Ovaj uredaj nije namijenjen za medicinsku upotrebu. Tijekom rada uredaja
drzite ga podalje od prolaznika i djece.

Odrzavanje
* DrZite le¢u kamere €istom.
* Odrzavajte svoj radni prostor €istim.

* Ako se uredaj ne koristi dulje vrijeme, napunite ga barem jednom svaka 3 mjeseca
kako biste sprijecili oStecenje baterije.

© Sunnysoft s.r.o., distributer
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Tip zaslona 6-incni HD IPS zaslon
Rotacija slike 180°
Rezolucija zaslona 1280 x 720

Monitor

POS USB Type-C, utor za TF karticu

Kamera Jedan objektiv / dvostruki objektiv / trostruki objektiv
Duzina kabela 1m/3m/5m

Kut gledanja 78°

Podijelien Da (samo za dvostruke/trostruke objektive)
zaslon

Videozapisna rezolucija Maksimalna rezolucija 1920x1080

Rjesenje slike Maksimalna rezolucija 1920x1080

IP54 ocjena
Kamera i kabel: IP67

Vodootporan

Podesiva LED svjetla za kameru

e LED svjetla na straznjoj strani uredaja

Radna temperatura -4°F do 140°F (-20°C do 60°C)
Izvor napajanja 6000 mAh litij-polimerska baterija

el Vrijeme rada 4 sata

Vrijeme punjenja 4 sata

5V-15A/9V-15A/12V-12A

b2 Podrska za PD brzo punjenje

Radni napon 3,7V

* Za ostale opcije sondi/kablova posjetite sluzbenu web stranicu i Teslong trgovinu:
Teslong.com.

Ako trebate zamijeniti druge komponente, obratite se nasoj sluzbi
za korisnike.
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O anNDis3L

01 Prikljucak za kabel

02 Tipka za
fotografiju/video:
Pritisnite gumb — Pokretanje/zaustavljanje fotografiranja/snimanja videozapisa
- Hold: prebacivanje prikaza kamere
03 Strelica gore
OK tipka: Potvrda odabira / Reprodukcija/pauza videa

05 Tipka Postavke: Pritisnite za ulazak/izlazak u izbornik postavki; pritisnite i drzite za
ukljuciti/iskljuciti Wi-Fi I1zbrisi fotografiju/video (meni albuma)

06 Tipka za svjetlo kamere: tipka za pode$avanije intenziteta LED svjetla kamere

07 Ti o - Sni . - - .
d4 ﬁ?ﬁfé‘gﬁe'?&{?e‘fﬁ Snimanje fotografija/snimanje videozapisa/Album

09 Tipka za ukljucivanje/isklju¢ivanje: Pritisnite i drzite za uklju€ivanje/iskljucivanje uredaja

© Sunnysoft s.r.o., distributer
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10 LED svjetiljke

11 Zvuénik

12 Tip-C prikljuak

13 Utornica za TF karticu

14 Tipka za resetiranje

15 Mikrofon

16 Gumb za pode3avanje kuta
17 LED svjetlo

\

Uklonite plastiénu zastitnu Prikljucite kabel na monitor (provjerite
mreZicu prije upotrebe ovog je li kamera Cvrsto prikljucena kako se
uredaja. na ekranu ne bi pojavila Sum).

© Sunnysoft s.r.o., distributer



http://www.sunnysoft.cz/

Ukljugivanje/iskljucivanje Uredaj je opremljen

napajanja (pritisnite i drzite tipku TF memorijska kartica

napajanja za ukljutivanje uredaja). (predinstalirana). Prije upotrebe
provjerite je li ugradena.

Kako umetnuti TF
karticu:

Iskljucite uredaj prije umetanja TF kartice.

Prilikom umetanja TF kartice u utor provjerite je li kartica pravilno orijentirana. Nemojte
primjenjivati prekomjeran pritisak prilikom umetanja ili vadenja TF kartice iz utora.
Fotografirajte ili snimajte videozapise samo kada je TF kartica umetnuta.

Ovaj uredaj zahtijeva TF karticu klase 10 visoke brzine i nece ispravno raditi s karticom klase 4
niske brzine.

Vodi¢ za osvjetljenje tipke za napajanje

@ Uredaj je ukljucen: zelena LED je upaliena
~ \ Punjenje (uredaj uklju¢en): Zelena/narancasta LED svjetla trepcu
+

. Punjenje (uredaj iskljucen): narancasta LED ostaje upaljena

© Sunnysoft s.r.o., distributer
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Nacini rada i postavke

Rezim: Stisknutim M prepnete mezi tii rezimy:

() fotografovani / (+21 nahravani videa / [37 album
Status TF kartice: TF kartica umetnuta/nema kartice

Datum i vrijeme: podesite datum i vrijeme u izborniku Postavke

Prebacivanje izmedu fotografiranja i snimanja videa

Fotografiranje Snimanje videa

ebacivanj
nacin snimanja videa i pritisnite gumb za
pocetak snimanja.

t mi lazak na
u nacinu rada ‘fotografija’ i pritisnite tipku za
okidanje fotografije.

U bilo kojem nacinu rada pritisnite gumb 'Postavke' dvaput da biste usli u izbornik postavki sustava. Koristite
gumbove za gore/dolje za odabir opcije i pritisnite OK za spremanje promjena. Zadani jezik je engleski, a sustav
podrzava engleski, kineski, njemacki, francuski, $panjolski, talijanski,
ruski i japanski. Distributer:

Sunnysoft s.r.o.,

Kovanecka 2390/1a,

190 00 Prag 9, Ceska

Republika

www.sunnysoft.cz
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Kako prebaciti izmedu kamera (dvostruka/trostruka
kamera)

Drzite pritisnutu tipku za okidanje kako biste presli izmedu prednje i boéne kamere.

Upotrijebite svoj mobilni Ukljuci Wi-Fi
telefon za skeniranje QR koda i

preuzimanje

‘Pamg

Wi-Fi veza (U ovom

Wi-Fi indikator uredaja
domacina treperi.)

P anje prikaza slik KlRnite gumb + Pokretanje aplikacije
na vasem telefonu/padu/tabletu u aplikaciji za postavljanje

uredaja

i po¢nite ga koristiti putem svog

pametnog telefona.

Imajte na umu da je snimanije fotografija i videozapisa podrzano samo na telefonu/tabletu (nije dostupno za endoskopske
uredaje) u Wi-Fi nacinu rada.

Za janje oglasa iz apli irajte QR kod ili unesite aktivacijski kod otisnut na kartici.
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¢ita¢ kartica

USB-C kabel

kartica za izravni prijenos podataka.
R. Za prijenos datoteka poveZite raunalo USB Type-C kabelom.

- Prije upotrebe USB kabela, prvo uklonite objektiv kamere.

zakdze, pifitishi

i
kakb biste §a

Ako uj

punjenje, zajedno s odgovarajuéim pokrenuli.
kabelom.

Zastita okolisa u EU

riéni otpad ne smije se odlagati s ku¢nim otpadom. Molimo reciklirajte ga na
tima gdje su dostupni reciklazni pogoni. Za informacije o recikliranju obratite
se svojoj lokalnoj upravi ili prodavacu.
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